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M A G Y A R K U R I R 
B é c s b ő 1, K e d d e n , J ú n i u s ' 1 2 - d i k é n 1821. 

S p a n y o l Q r s z á g . jában ismét öszszeszedtte magá t , 's M é-
t i no- 5op gya logokkal és 1OO .lovasokkal 

Németb U j s á g l e v e l e i n k , mint m e g j e g y - állott-ki ismét a* v i a s k o d á s ' h e l l y é r e — ' s két 
zésre méltót ú g y közl ik a' M i s c e 11 a n e- tisztünket. 34 katonákkal e g y ü t t , kik a' 
ából a' k ö v e t k e z ő tudósítást azon tár- R i e g o' csapatjából valók vo l t ak , ,'s n e m 
gyakról, a' mel lyek A p r i l . 1-ső és Május' soká azután 85 Kataloniai katonáinkat el-
5-dik, napjaik között a' Spanyol polgári f o g t a , 's csak kevésbe mul t -e l , hogy ma-
viaskodás' n é m e l j y . he l lye in eléfordúltak: ga Empec inndo , Escar io , és Manzanares 

•" t v e z é r e i n k i s , kik a' sergek buzdítására 
„ B u r g o s b ó l Május ' 5.-.dikén. R t je len tek vala m e g , el nem fogattattak, 

közlök az . U r Olvasój iva l néme l ly köz fi.- a' mi már minden hadi bútorjaikkal 's 3 
gytlemre méltó környülállásokat a 'körű- . v a g y 4 tisztjeikkel megtörtént vala. Ápr i l i s ' 
lettünk eléfordúh történetekről. A ' m i időnk- 2-dikán azonközben meg lep te Empecina-
liek vala. feltartatva, h o g y a' Spanyol nép- dó a'fMerinó* elöljáró csoportját , 's azt mind 
iu»k másoktólkülömböző tulajdonságait még öszsze - vagdaltatta , a' . m e l l y történet a' 
akkor is látni lehessen, midőn a' polgárok többieket nagyon megret tentet te ; v é g e z e t 
hetett való hadhliozásra l egva lód ibb p ró - re tegnapelőt t tökélletesen m e g v e r t e őket . 
batételek munkába vétet tek. Páter M e r i - A ' mészárlás rettenetes v a l a ; a' Lusitania 
no , kinek szájából a 'Const i túczióróbmin- R e g e m e n t pardont nem adot t , míg min
denkor dicséretes beszédek halattattak, Mad- den karok el nem lankadtak, 's a' kardok 
ridba egy útat tévén., mikor onnét .viszsza m e g nem tompultak. T ö b b mint száz em-
e'rkezett, ú g y nyilatkoztatta - ki magá t , ber maradott a' viaskodás' h e l l y é n , kik 
bogy fegyver t akar f o g n i ; mi czél lal? azt köztt Papok is néhányan találtattak.^ K é t , 
nékünk nem mondtta*. N é h á n y Rendje- hasonlóképpen papi személ iyek , 56 e g y é b 
kéli emberekkel öszszebeszél lvén , Ápr i l i s ' hadi foglyokkal e g y e t e m b e n , ma hozattat-
'•sö napján hozzá kezdett a ' R e b e l l i ó ' m u n - t a t t a k - be ide. E g y K á p l á r , a' Lusita-
H'álioz. T ö b b Plébánus társaival, e g y e - nia R e g e m e n t j é b ö l , a' ki két köz embe
riben E g y h á z a i k ' v e z é r l ő i k k é lettek. A z rekkel M e r i n ó h o z állott v a l a , e g y g y i k 
* n kardomat ezen napon festette l e ge l ő - katona pajtássá által ölettetett - meg . Más 
' Z o ' f Spanyol hazafi v é r ( e z , mint látszik két elfogattatott s zökevény köz katonák-. 

a ,ojia tudósí tó)- és mi ekkor elszéllesz- ka i , az ö elöbbeni katonapajtásak többé 
tettük a' M e r i n o ' f e g y v e r e s csoportját: szolgálni nem aka rván , a ' t isztek ' forma-
" nielly mindazonál ta l , részint az éj je l i r.uhájikból kivetkeztették mind kettőt, 's 
'"etse'g, ' s részint a ' h e g y - v ö l g y által se- rubázatjokat a' Begementehböl öszszese-
f'Ketvén, részint ped ig v e z é r j é n e k nagy reglett Követ tségek előtt égettették - meg . 
i í r e * « e v e által bátorit tatván, csak hamar- T i sz t j e ink , kiket a' M u r i n ó ' serge előbb 



ozgatok is a Barcéllonai patru 
• laR, 

elfogott v a l a , é p p e n most é rkezének v i sz - a' m e l l y beszédeket ( a ' hegyekrő l öszsz ' 
sza. Sok csudállatosságokat b e s z é l l n e k y g y ü l e k e z e t t lakosok: tátott- szájakkal hí 
a' miket i d e - a m o d a v a l ó hurczoltatássoh gattak. — , , A ' Sándor neve t viselő R e l 
közben lá t tak : d e megva l l j ák az t , - h o g y mentnek első Batalionnya ma-ide b 4 
ol ly e m b e r i s é g g e l bántak v é l l e k , a' m e l l y T é n , a' katonák egész délután a'vállai 
bámulást é rdeme l , noha a' nép több he ly - kon hordozták l e 's fel az Obersterjeket's 
ségekben öszszetolakodott e l lenek . Erős- e g y é b t isztjeiket muzsika mellett. Száz. 
sitik, h o g y G i l - A g u i l l e r o , a ' M e r i n ó ' szor nem e g y s z e r r e t t e g t e m , - h o g y kitó! 
régibb minden kegye t l ensége inek osztozó rik s z e g é n y Oberster Camillarinak a' nya; 
társa, 's más öt hasonló társai, azon ke - ka , ^úgy hány ták szegényt mint egy 
vés papi s z e m é l l y e k e t 's e g y é b Korifeus lás g y e r m e k e t , kézrő l kézre , 
társaikat, kik e z e n szerencsétlen v e r e k e . Corunnában a' gyanúsoknak hajóra 
désböl m é g megmaradtak vala , mind m e g lett ültettetése 's a 'Kanaria i szigetekre lett 
gyi lkol ták, magá t a ' f ö vezér t , M e r i n ó t, elszállíttatása e g y • kevéssé félelmes kör. 
k i v é v é n , a* k i , min t szokott v o l t . most nyülállások közöt t ment v é g h e z , azért, 
is kelőre oda hagy ta vala Őke t , h o g y e g y h o g y a' V i n u e s a meggyilkoltatásának ! 
tölgyfa alatt há l jon . Bizonyos fe lő l ié a z , híre é p p e n akkor érkezett vala meg oda, 
h o g y ö , ( M o r e n o ) tegnap Barbadí l lón A ' Korunna i P o l g á r i K o r m á n y o z ó maga 
utozván által mind azokat átkozta és ká- nem is találta jónak az t , hogy csak gya-
romlot tá , a' kik öte t arra v e t t é k , h o g y nura e n n y i ember t transportáljanak, mely 
S z a b a d i t ó v á ' l e g y e n , 's aZt mondtta , h o g y r e n é z v e azt m e g se' akarta engedni, 'í 
most Franczia Országba űtözik. E r h p e - ö l l y parancsolatot "adott a' katonáknak, 
c i n a d ö azonközben á 'Sörkábán v a n r " d e h o g y akadá l lyoz tássák-még a 'népet ezen 
m i semmit se tudunk fe lo í le . N a g y o n csu- czé l zá sában ' s a'strázsacsóportokat kettőz, 
dáliatoáiíak tártathatik a z , h o g y M o r e n o tessék: hanem a' Katona tiszti karok úgy 

- V « ' köve tö j i s emmi proklamácziót k ö z ö n - Í té l tek , h o g y a' Poli t ikai Kormányozónak 
aégessé nem te t tek ; sőt a' mi a' Constitú- ezen gondoskodása n e m hel lyes , 's páran, 
c z i ó t m a g á t i l l e t i , azt dicsér ték, j ónak c s o l a t j a ' o l l y a n , h o g y n e m tellyesittethe-
rnondttak: „ ő k csak azt nem szenvedhet ik t ik , m i n t h o g y bizodalmatlánkodást mutat 
( í g y szól l tak) , h o g y a' Barátok a' Klas t ro- a' néphez . A z elszállíttatott emberek na-
mokból k ikerge t t e t t ek , 's a 'Megf r ancz i á - gyöbbadön P a p o k . 
sodott Spanyolok Franczia Országból Spa- E g y Május ' i S -d iké i i költ tudósítás-' 
n y ó b O r s z á g b a v iszsza bocsáttattak-, V á z bari í g y adattatnak elé ezen Córunnai zsi-
ö czélzássok 's iparkodássoknem is e g y é b , bongások: ~ „ M i itt e g y hónaptól fog^a 
hanem csak h o e v e z e n hibás n s p l p k « r i e t « - Í7í\ní,tV^n ^ „ u k « » • . « . ' vaevanhi 
ke 
a 
cz ió ' • oszlopát sehol' öszsze nem törték '3 ják k ö v e t n i , 's a z o k r ó l , kikről azt tárják, 
fel nein döntöt ték; bajüszszaikat m e g n e - h o g y a' eons t i túcz íó eránt rosz indulattá 
v é l t é k , 's a' jobb Orátorok közzülök a' visel tetnek, számkivettetési laistromot akar-
prédikátori székekbe fe lménvén; onnét V o l - nak készíteni. Rettegésünket áz Is i>*j$?a 

taire 's a*'Jakobinusok és a' Szabad K ö m i - n e v e l t e , h o g y tudtunkra eset t , h o g y ^ ' i " 
Vesék el tén hevtís prédikácziohat tartottak, t í agőban , T u y b a n , Orensébeu , Ut$<&**> 



Jíontenedoban, Betnnzosban, Ápr i l i s ' 13- azonban ú g y iparkodott a 'dolgo i r va lami 
dikán éjjel n y o l c z v a n személfyeket szoba- vál tozás t tenni, h o g y azt terjesztette a ' iá
ikból k ihurczohak, '»•- minden szemre fö - m o d ó k ' e l e j ébe ; hogy az elfogattatott sze
re, idösségre, 's testi nyomorékságra v a l ó . m e l l y e k között ártatlanok is találtathatnak, 
tekintés nélkül, ide a" Corunnai fogházak- ' s l ega lább tehát ezeke t ínem lehet m e g v i s -
ba hoztak, 's a' Klubisták itt öszsze g y ü - gáltatás nélkül számkivetésbe küldeni. Ge-
lekezvén affelol tanácskoznak, hogy mit nerális M i na azonközben mind e' mellett 
kellessék e z e n foglyokkal t enn i , a ' m e l l y is azt sürgette , h o g y késedelmezés "nélkül 
közben rettentő módon fenyege tődz tek , 's útnak kell indítani a' számkivet tendöket , 
irtóztató beszédeket tartottak. Mind ezek- á 'midőn 'szerencsé t lenségre a'.Madridi pos-
röl. a 'Po l i t ika i K o r m á n y o z ó is tudósíttat- ta 8 - dikban estve a' V i n u e s a' m e g g y i l -
ván, az alája tartozó tiszti karokkai tana- kóltatásának hí rével m e g é r k e z v é n , e z e n 
csot tartott ezen dühösködöknek elszéllesz- hír az egész várost eltöltötte 's a' Klubis-
tetéssek eránt 's proklamácÉiót adván-ki a' tákat még jobban fel tüzelte. A ' P ó l g á i i 
Corteseknek azon újabb V é g z é s é r e emlé- K o r m á n y o z ó azonközben az erről vett tu-
keztette ő k e t , a' rnelly szerént már most dósitásnak tisztiképpen v a l ó kihirdettetését 
nem szabad azokra , a' kik eránt az ö A11- m é g e g y napig halasztani jónak ta lá lván , 
ti• Constitúcziós gondolkodássokra n é z v e az alatt , h o g y a ' roszszabb következések 
gyanú van , - csak önn' kény szerént v a l ó megelöztettethessenek , a ' . fog lyok közzül 
büntetést ha tá rozni , hanem a' meghatáro- '4'3-mát, Május' 9.dikén a' neveze t t hajóra 
zott; rendszabásokhoz ke l l magokat a' Bi- felültettetett, 's a' Kanar ia i szigetek felé 
ráknak tartani.' Hanem e z e n proklamá-. útnak indittatta. Ezek azok v o l t a k , kik 
cziónak semmi foganatja nem lett. Május ' el len a' Klubisták l eghevesebben dúltak 
S.dikén ismét öszszegyülekeztek a 'Klubok, fúltak , mint Marqu/s V i l l a v e r d e , '5 több 
s ámbár néhány Orá to roh , kikkel a' P o l - Papok . M é g va lami 3o - czan , kik a 'szám-
gári Kormányozó már ekkor előre öszsze- kivettetési lajstromba Írattatva v á g y n a k , 
beszállt v a l a , mérséklettebb pr incipiumo- fogságban ülnek. A ' K l u b i s t á k , legalább 
hat jovallottak, hanem a' dühösebbek még ezen szempillantatban ú g y mutatják, h o g y 
Vakmerőbben kiál toztak, 's min thogy Ge- m e g v a g y nak e l é g e d v e az általok kieszközöl-
aerális M i n a , a' Katona K o r m á n y o z ó , el- tetett igasságtétellel , és bár mel ly nagy mér-
f«lejtette va la e l egendő vigyázassál lenni tékben ö r v e n d e z n « k is annak, h o g y V i-
^ s a strázsákat megke t tőz t e tn i , 's ekkép- n u e s a ol ly nagy péladaadással büntette-
Pen a 'Klubok' czélzásánab e lőre gátat ten- 1 tet t-meg, csakugyan remén leh i i ehe t ; hogy 
n ' — tehát ezek 6 . dikra v i r radó éjjel az nem fognak több i l ly büntételre ve temed-
uczakra k i m e n v é n , o t t , i l l y kiáltozással ni. A ' félelem azonban m é g is n a g y , min-
^rtak le ' s fel'; „ K e l l j t t e k - f e l az Öldöklés- dén família r e b e g , ne h o g y a' hozzá tai> 
r ° ! Veszszenek- el a' S e r v i 1 i s e k .'" —* tozók közzül va lamel ly ik , hálóba kerüljön." 

a , f é l e l m e S zsibongás Május' 8 -d iká ig * V a l é n c z i á b ó l Május ' 12 - dikén 
ékképpen. A ' készületeket, mel lyek í r ják , hogy a' r o s z c z é l z á s ú emberek több 

« L a . Hermosa-Ri ta nevü Br iggen a ' f o g - házaknak ajtajit e g y kereszt és e g y S; 
foknak elszállíttatására n é z v e már Május* (Servi l i s t j e l e n t ő ) betű által jegyel téh-nieg, 
4-dikétöl fogva tétettettek, a' Polgár i Kör- m e l l y által azt láttattak je lenteni , b o g y 
"lányozó m e g : nem akadályoztathat ta j azon házak a' nép ' boszszúállásának v o l -
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nának ajánltatva. A 'Munlc ipa l i t á s le töröl
tette u g y a n ezen j e g y e k e t az a j tókró l , 
h a n e m , h o g y m i t lehessen ezeknek ma
goknak t ö r v é n y e s s é g é t ő l is v á r n i , nem 
soká kimutatták az á l ta l , h o g y két I télö-
birákat , kiket a' K i r á l l y az Ott l é v ő A l s ó 
T ö r v é n y e s székhez rendelt v a l a , kitettek 
hivatal jokból , azt m o n d v á n felöl lök, h o g y 
Anti-Consti túcziós emberek . N 

A ' B a r c é 11 o n á i tudósítások szeréut 
te le vol t ezen vá ros íi N á p o l y b ó l és P i e -
montbóloda szaladott emberekke l , nagyob-r 
badon t i sz tekkel ; m é g az a' Franczia Ex-
Kapi táhy N a n t i l is ott v a n , k inek ösz-
szeesküdtt társai , a' Parisban t a v a l y . A u g . 
19 - dikén Felfedeztetett mesterkedésekér t , 
mostan a' Franczia Pairkamara ' í té lőszéke 
előtt állanak 's vár ják a* fejekre kimondat-
tatandó Ítéletet. 

N a g y B r i t a n n i a * ; 

Sir Francis B u r d e t t n e k a' Par-
lamentum' tagjává lett l4-dikszeri válosz-
tatásának, A n g l i a ' dicsösségének és W e s t 
minster k e v é l y s é g é n e k ( e z e k g ú n y o l ó d ó 
k i fe j ezések) napjá t , Május' 2 4 - d i k é n Ra
dikális, v e n d é g s é g g e l inneplet ték a' K o r o 
na és Vasmacska n e v ü fogadó ' szálájában. 

• A z első pohárkiüri tés a' nép' boldogságá
é r t , a' Leg i t imus Hatalom' e g y e t l e n e g y 
kútfejéért, esett. A ' másodiknak tárgya v o l t 
a' Ki rá l ly 's annak óhajtása, h o g y ö F e l 
s é g e , mint maga kinyilatkoztatta , soha e l 
n e fe le j tkezzék a r r ó l , h o g y a' K o r o n a , 
e g y , a* népnek boldogittatása vége t t ö F e l 
ségére bízatott Klenod ium (k incs ) l é g y e n . 
A ' harmadik által a' Ki rá lynénak kivántak 
boldogságod, a' m e l l y felettébb n a g y h e l y 
behagyással ment v é g h e z . A ' 4-dik e lkö 
szönés foglalatja az az óhajtás v o l t , h o g y 
a' Parlamentumban egész változás tétetöd-
hessék, a ' m e l l y nélkül a 'közönséges p a » 

naszolkodáson segíteni soha nem lehet. 
Ezen pohárköszönést az í g y kezdődőének, 
kel rekesztet ték - b e : „ V e s s é t e k - k i a' gaz 
e m b e r e k e t ! " W o o d az asztalra felállván 
onnét köszöntöt te az ötödik pohárnak kiüre. 
sitése által Búrde t te t , a' me l ly hasonló-
k é p p e n lármás helybehagyással fogadta, 
tott. . V é g r e B u r d e t maga tartott egy 
hoszszú b e s z é d e t , 's azt i l ly köszöntő sza
vakon r e k e s z t e t t e - b e : „ É l j e n azon gyá-
moltalan 5 szerencsét len embertársaink, 
nak , azon férjflaknak, aszszonyoknak, V 
g y e r m e k e k n e k emlékeze tő , a' kik Augus-
tus' 16-dik nap ján 1819-ben, Manchester 
városában lemészárol tat tak." Ezen szókra 
halotti csendesség 's a' poharaknak kiüre. 
sülése után gyászos muzsikával való ha-
lo t t i -marsch rekesztette - be a' vendégse'-
get . 

A ' K i r á l y n a k a' koronázásra készítte
tett ö l t ö z e t e , már egészszen megkészült, 
'* mint m o n d j á k , már némel lyekuek meg 
is mutattatott. Csa a' palástját, a' melly 
Hermel inne l v a n b é l l e l v e , 300,000 forin
tokra becsülik. •— D e nem csak a köntös, 
szála, *s e g y é b mater iá l is , hanem a mo
rális készületek is nagyok most London
ban , a' m e l l y utolsók arravalók , hogy a 
nép ' e lmé jében az Ang l i a i Királynéknak 
megkoronázta tásáról v a g y megnemkoro-
náztatásáról csináljanak va lódi képzejo-
dést. -Második Jákobnak azon levelé t is 
kihirdették a' Minis terek, m e l l y e l Ő a'maga 
koronázási czer imoniáj i ra az Ország. uro i» 
jait 's Bárójit öszszehivatta vol t , s' a'melly 
l evé lbő l n y i l v á n ki te t tz ik , í g y szollnak,a 
Ministeri részen l é v ő í r ó k , h o g y e, ycdu 
csak a' Ki rá l ly ' akaratjától függjön aZ , hogy 
megkoronáztassa - é a' fe leségét , v a g y " e * 
A ' n e v e z e t t K i r á l l y h ívoga tó l eve l e e VO ' t-

J a c o b u s íh R e x : 

„Bizoda lmas 's nagyon szeretett Ro* 
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könöni, fógadd-el köszöntésünket e lőkép-
pea! Min thogy mi K i r á l l y i Koronáztatá-
sunknak innepét ezen esztendő ' Ápr i l i sé-
nek 23-dik napjára határoztuk, Kirá l ly i 
akaratunk, to hogy ezen sze'méllyesen meg
jelenj, még ped ig ' o l ly ruhában 's készü
lettel, mint rangod 's tulajdonságaid ki-
vánnyák, h o g y te o l l y szolgálatokat tehess, 
a' mellyek tölled megkívánta tn i fognak* 
's minthogy azt is hasonlóképpen megha
tároztuk, h o g y a' mi Féleségünknek a 'Ki -
rálynénak megkoronáztatása is ezen na
pon l é g y e n , erre n é z v e azt k ivánnyuk 
továbbá, h o g y a* te fe leséged a 'Gró fné 
iskasonló módon és készülettel megjelen-
nyen a* mi Ki rá l ly i Feleségünknél . T é és 
Ö ezen parancsolatunkhoz köteleztettek tar
tani magokat , és mi bo ldog életet kívá
nunk néktek szívünkből . K ö l f a ' m i W h i -
tehalli kastéllyunkban , Márcz . 23 - d ikán , 
Országlásunknak i - sőesz tende jében , l 6 S 5 . 

K é t S i c i l i á k ' O r s z á g a . ' 

Egy Biztosság, m e l l y e t K i r á l l y ő Fe l 
i-ege a' vég re neveze t t -k i , b o g y a* Két Si
ciliák Országában áz Országlás és A d m i -
itstrálás' follyamatjára n é z v e Ö Felsége ál
tal elejébe adatott Jovallásoknak megfon
tolásával foglalatoskodjék, Május' 2 2 - d i -
™ a a'"Koronaörökösnek a' Kalabriai Her
cegnek elölülése alatt öszszegyülekezvén , 

ozzá fogott azon öt Cz ikke l lyek felett va -
1 ( 5 tanácskozáshoz, me l lyeke t ö F e l s é g e , 
tiint thrónusa' megerössit tetésére 's alatt-
^ 'ójinak boidogittatássökra szolgáló talp-
eveket jovallott . A z o k az öt Czikke l lyek , 
^. e l l yeket ezen Biztosságnak fontolás alá 
^lett v e n n i , az itt k ö v e t k e z ő k : — 
i 0 Nápolynak. Administráltatását a' 
•CUÍH sz igete Administráltatásától e lvá-

s z tani , ú g y , h o g y e g y é b eránt a' Stá-
u $ ezen két Országokban fennál ló hatal

mának minden egyéb öszsZecsátolódásai . 
szorosan megtartattassanak. 

2 ) A'Státustanácsnak valamint az e g y 
g y i k ú g y a' másikTJrszágban hathatósabb 
osganizáltatást adn i , a' m e l l y ö Felségét 
a' maga népének szükségeiről és hasznai
ró l tudósíthassa, s azon eszközök eránt 
utasíthassa, me l lyek valamint az Ország
lás j ó rendel va ló folyamat jának, ú g y az 
Ország" boldogságának b á t o r s á g b a h e l y h e Z -
tettetödésére nézve , megkivántattathafnak. 

3 ) A z Országnak mind két részébe 
e g y o l l y T a ná c s k o Z ó Széket b e h o z n i , 
a' m e l l y kezességül szolgál jon azért, h o g y 
a' fontosabb törvényjoval lások, minekelőt
te tö rvényes erőt kapnának , s a' közön-t 
séges Administrálási (Státusgazdálkodási) 
e s zközök , in tézetek, minekelőt te megha
t á r o z o t t ' m ó d ó n behofcattatnának, funda
mentumoson megvisgáltatnak , s a' K o r o 
na' elváloszthatatlan hasznára , az Ország
nak köz j ová ra , 's a' jusra és igasságra 
v a l ó 1 tekintet tel , i l l endőképpen m e g v i l á 
gosíttatnak. 

4 ) Minden t a r t o m á n y b a n e g y e g y Tar 
tományi Tanácsot fo rmá ln i , mel lyek az 
a d ó z á s o k n a k igasságosabb fe losztásával 's 
e g y é b köz hasznú tárgyakkal foglalatos
kodjanak. 

5 ) V é g e z e t r e a" Közönségeknek A d -
mihistráczióját o l ly p r i n c í p i u m o k szerént 
e l i n t é z n i , m e l l y e k a' Közönségeknek j a 
vával 's vagyonaiknak fenntartattatásával 
leginkább m e g e g y g y e z n e k . '•' 

Ezen Biztosság azután környülállásos 
Előadást terjesztett ezen öt Gzikke l lyekre 
nézve a' K i rá l ly ' e l e j é b e , a' melynek kö
vetkezésében Május' 26-dikán két Ki rá l ly i 
Dekrétumot tétettek közönségessé, mel lyek 
a' feljebb felhozott öt Jovallásokon 's (C 
Biztosságnak arra tett Előadásán fundálta
tott Princípiumokat fe jozik-ki , A mellyek 
tehát e z e n túl, a' K i r á l l y ' akaratjából, a* 
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K e t Siciltffk* Országának kormányoztatáai 
és administráltHtási Sarkalatos T ö r v é n y é ü l 
fognak szolgálni 's m e g t a r t a t n i . 

A ' Ki rá lynak ugyancsak M á j u s ' : 2 6 r 
dikán köl t két Dekre tomai á l ta l , va lamint 
H szározon v a l ó katonaságnak ú g y a' ten
g e r i sergeknek ,'s hajós l egényeknek i e -
krutáztátássokra n é z v e 181 8 -ban kiadatott 
K i r á l l y i V é g z é s , m e l l y szerént a ' K é t Sir 
ciliák' Országában Katonai-Gonscript io hó-
zattatott V^ la be, eltöröltetett, azért , h o g y 
éz által a' K é z m í v e s és- Szán tóve tő embe
reknek *s e g y é b kéz i szorgalmatos ' munká
bó l é lőknek n a g y része elvonattatott e z e n 
^hasznos foglalatoskodásoktól. E g y k ö z e 
l e b b kiadandó Dekré tum által fog mégha- , 
tároztátni az a' m ó d , a' m e l l y szerént en-
nckutánna a' K i r á l l y i bajókra Á g y U z ó k 's 
©gyéb szükséges emberek gyüj te t te tnek. 

T ö r ö k B i r o d a l o m . . 

Mái? kezdenek a'^Görög Országi táma
dásokról is bövebbecske tudósítások ér
kezn i a' k ö z ö n s é g e s - l e v e l e k b e n . A ' kő-
Vétkező tudósításokat ú g y adják közönsé
ges l e v e l e i n k , mint e g y Athenás városá
ban tartózkodó F i g y e l m e z ö n e k pennájából 
fo ly t m e g j e g y z é s e k e t : — " 

M o r é á b a n ( í g y szoll ezen F g y e l -
m e z ö ) Ápr i l i s ' e l e j én , 's későbbre az azzal 
szomszédos tar tományokban i s , n y i l v á n 
ságos támodások titöttek-ki a' Porta e l l e n ; 
és ha bár m é g mind ezekről egészszen hi 
teles tudósításokkal nem szolgálhatunk i s , 
csakugyan ú g y í t é l e k , h o g y az itt k ö v e t 
kezők meglehetős hi telességgel bírnak. A ' 
Rebell ió" v e z é r l ó j i - a ' fő és alábbvaló P a p 
ság , és sok ha jdan i , szolgált Görög K a 
pi tányok, kik köz t t a' Mainai 's e g y é b he^ 
g y í v idékekrő l v a l ó k a' legnevezetesebbek-, 
* mint lá tszik , V a l á m e l l y titkos Sekta ré
gen dolgozot t ezen Re ro lúcz ión . A ' T ö 

rökök va lamin t Moréában , ú g y Negrepout. 
bán 's Athenásban i s , ,a' m^gok megerős. 
sített he l l ye ik r e vonták be magokat, 's Ap. 
rilis' e le jén a' Petrassói kastélyból a'vá
rosra k iü tvén a 'vá rosnak nagy részét fel. 
ége t t ék , 's a' ki t előutói találtak senkineli 
m e g nem k e g y e l m e z t e k . A" Görögök ezt 
l á tván , ök is f e g y v e r h e z kaptak, 's a'TÖ-
rököket; a! kastélyba viszsza verték. Nem 1 

soká a 'Püspök is megérkezet t három vagy 
n é g y ezer falusi emberekké l , 's az.ö ke
resztes fejér zászlója a' Petrassói fö piaci-
ra felszurattatott , 's a' Görögök a' Petras-
sói erősségnek forma szerént való ostrom
lásához hozzá fogtak. A ' Törökök azon
közben , mint az A p r . 7-dikéir és 13-dikán 
indult tudósítások b izonyí t ják , vakmerő 
módon v é d e l m e z t é k magokat . Ujabb tu
dósítások p e d i g m é g nem érkeztek. 

„ A z alat t , , m í g e z e k , a 'mondott vi
dékeken e k k é p p e n fo ly tak , a' Córinthusi 
Görög lakosok a' h e g y e k közzé , a Törö
kök p e d i g Acro-Cor in thus felé vonták VB-
la el m a g o k a t , me l lye t a' falusi lakosok s 
az Istmusiak ( a ' föld' szorosa' lakosai) lát
v á n , a' városba, á rv íz ' módjára berohan
tak 's mindent m e g l e p t e k , a' mit ott talál
tak. A ' B e y ' gabonamagazinumai is ki-
prédáitattak. T r i p o l i z z á t , « ' Török 
Hely tar tó res idencziá já t , mint mondják, 
ostromolják a' M a i h o t t a Görög 1 sergek. 
A ' h e l l y meg lehe tősen m e g van erössittet-
v e ; f e l l egvá ra is v a n , a' me l ly néhány 
á g y u k által véde lmez t e t i k . A ' benne lévO 
T ö r ö k sereg p e d i g számos. Ezen kívül 
megszál lot ták és v ív ják : a' Görögök Napo-
l í -d i -Román iá t , Napöl i -d i -Malvás íá t , ' O 
ron t , M o d o n t , Navar in t . Specia és Idr8 

szigetek p rédá ló hajókat készítettek éskül-
döttek-ki a' T ö r ö k ö k ellen a' tengerre. S«« 
lonában, LÍvad iában , 's Thebásban is erot 
vet t a' Görögök ' sokasága a' Törökökön, »• 
h o g y Solahóbán mind megöldöklötték 8 
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Törököket, b izonyos . A ' T h e b á s i T ö r ö 
kök a' Neg repon t i erősségbe szaladták-be, 
de oda'ís utánnok menték a' Görögök . U -
gyancsak Negrepon tba szaladtak a' Carys-
tói Törökök is. í g y irnak a' Zeituni kas-
télyban v o l t Tö rökökrő l is. M i i t t , Athe-
násban semmi hirt nem vettünk mostanság 
a'Janlnában 's az ott táborozó T ö r ö k ser. 
geknél' f o l l y ó dolgokról . E g y o l ly irás for
dult-meg a' kezünkön , a' m e l l y három 
Püspököknek 's több fö vezé reknek neve ik 
által l évén aláírattatva, a' Görögökhöz in . 
téztetett, kik a* Keresz t ésj Leonidas nevek
ben meghivattatnak / h o g y a* mennyin 
vágynak mind g y ü l e k e z z e n e k a Thermo-
pilákhözi - Ezen irás v a g y Proklamáczió 
a' régi Kalendárium szerént Márcz . 3 o - d i -
káról l évén dátá l ta tvá , e g y e b e k köztt a' 
Salonában történt do lgokró l is tudósítja az 
Athenási bakosokat , V a i r a nógatja őke t , 
hogy tegyenek ők is ú g y , mint a' Salona 
*s Livadía bé l i ek ' t e t t ek , -öldököl jék- m e g 
a' Törökökét mind. Itt, A'thehásban, há
rom hetektől fogva mind a; Kastélyban 
tartózkodnak a ' T ö r ö h jFamiliák Kadijokkal 
«,Kormányozójokkal e g y e t e m b e n ; csak e-

zen] utolsó szokott nappal le jöni a' város
ba, Nagy, ; kicsiny, m i n d e n f e g y v e r b e v a n 
Öltözködve, 's kivál t é j jé lenként számos 
csoportok járnak l e 's f e l , mint v i g y á z ó k , 
»z Athenási kapuk körül. A z Attikai v i 
déki nép is f e g y v e r b e van Öltözködve ; ez 
'nnét három óra távolságra l é v ő Mein id i 
"evü faluban függesztette-ki n' maga zász
lóját. A z o k n a k száma, kik puskával v a g y 
a k f e l f e g y v e r k e z v e l 5 o o - ra v a g y 2 0 0 0 -
* e tétethetik; a' többiek' f e g y v e r e fejszé
ü l , dárdából , 's nyársból miefféléböl áll . 
4 Salamisi "slstmusi e g y é b lakosok is -ezen. 
Sereghez csatolták magokat. Már harmad 
Ö ! lPJa, h o g y az Athenási kastélyba zárkó
zott Tö rök serget reárohanással fehy^ge-

: hanem a' T ö r ö k ö k e i ő r e j ó í megrak

ták' minden eleségí "s e g y é b készületekkel 
az erősséget — V a z z á l az e lőrevaló v i 
g y á z z á l is é l tek , h o g y a* Pr ímás t , v a g y 
há rom más Görög Papi személ lyekkel e g y -
g y ü t t , mint a' lakosok' hűségéért v a l ó ke
zeseket , magokkal az erősségbe bevittek, ha
n e m az Athenási nép ezekke l nagyon k e v e 
set gondol j 's nagyobbadon innét is a ' M e i 
nidi táborhoz gyülekezet t -ki a' nép. 

» • * 

P a t r a s s ó b a n ' a z ott l é v ő idegen Con-
sulok el len semmi bántódást n e m engedtek 
történni a' G ö r ö g ö k , sőt a* Püspökjök , ki 
a' sergek ' v e z é r l ő j e , bátorsági strázsával 

.is megkínálta őke t : hanem ezek azt n e m 
fogadták el , ol ly okon, h o g y az idegen Hatal
masságoknak zászlójikat különben is*mÍH» 
denek becsületben tartani , t isztelni , tar
toznak. 

A ' hiresebb Görög Generálisok közzü l , 
kik most vezé rkednek , Christopatos, U l l y s -
ses A n d r a z z o , Petros és Herczeg Maina 

.nevez te tnek , de e g y é b tisztjeikről is azt 
irják, h o g y nagybbadon o l l y emberek, kik 
már v a g y e g y g y i k v a g y másik Európai 
Hatalmasságnak sergeiben szolgáltak. A * 
Görögök és Törökök köztt N a p o l i ' v a g y 
A n a p l i ' v idékein történt az első öszsze-
csapas, a' h o l , mint n é m e l l y .közönséges 
l eve lekben olvastuk, történetből e g y Á n g 
lus Oberster is l é v é n j e l e n , mint utas, es 
azt erössit i , h o g y a' Görögök több hadi 
alkalmasságot, Taktikát, bizonyítottak, mint 
sem ö vár t volna töl löb. A ' ; második v e r e 
kedés v o l t a' Patrassói , m e l y r ő l fel lyebb 
emlekezénk. Beszél l ik , h o g y a ' G ö r ö g ö k , 
most is, mint régen az Athenas béliek cse
lekedtek, feleségeiket és ; ,gyerniekeiket a' 
Görög szigetekre küldték, bátorságos h'el. 
l y e k r e , ' smegesküdnek, h o g y magok.vagy 
m e g h a l n a k v a g y győzedelmeskednek. 

: V ^ z i e z é n i T ö r ö k ö k el len (.v.alo,'támodá-
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sokat tárgyazo." Pol i t ikai m e g j e g y z é s e k h e z , V Közönséges U d v a r i Kamaráná.líTanácsost 
mel lyeke t közelebbi újságunkban közlöt- Méltóságos S z ö g y é n y i G y ö r g y Ur ö Nagy! 
tünk, tartoznak m é g é z e k i s : „ A * H e t a e - ságát méltóztatot t Császár és Királly. ö Fel' 
r i s t á k ' n e v e z e t e alatt esmeretes de e g y é b sége k e g y e l m e s e n k i n e v e z ni. •. 
eránt titkos Sektának czélzása a z , h o g y a' 
r é g i G ö r ö g Országot he ly re állittsa. A ' mi 
p e d i g a' T h o d o r ' v e z é r l é s e alatt Oláhország
ban kiütött lármát i l l e t i , mint már m e g -
magyaráz ta to t t , annak egészszen más in 

! M a g y a r O r s z á g . •. l V l \ 
A ' - P e s t i most múl t vásárról i g y írnak az 

ott k i j ö v ő Ujság leve lek : —, 
"i ' A Pesti V á s á r az öszvegyüln i kezdett 
a d ó k . - v e v ő k sokaságához képesfnagyobb 

dító okai v á g y n a k : Ezen két Oláh Fe j e - r e m é n y s é g e t nyúj tot t , , mint a'kimenetele 
delemségek kü iömben i s e l ég n a g y szabad., 
ságban, 's tel lyes füget lenségben é lnek a' 
T ö r ö k ö k alatt. A ' T ö r ö k ö k m é g csak rrieg 
se té lepedhetnek köztök, mint l a k o s o k ; 's 
a' feltámodott Oláh lakosok most sem a' T ö 
rökök , hanem e g y e n e s e n csak a ' m a g o k 
G ö r ö g F e j e d e l m e i k e l l en intézték panaszai
kat. —— M é g edd ig egész S e r b i a mindén 

mutatta. A ' Fabribatumoknak, és Kézi 
mesterségek m ü v e i n e k n a g y ára miatt sp.' 
kan v a g y ü r e s e n , v a g y kevesebb. Parté, 

'kákkal ' tér tek v i s z sza , mint venni jszándé. 
koztak. D e v e v ő k , is sokkal : kevesebben 
v o l t a k , mint máskor szoktak lenn i ; mert 
T ö r ö k ö k , T ö r ö k Zs idók , és Görögök a' 
T ö r ö k B i roda lomból éppen není,voltak. • 

r észvé te l nélkül áll a' Moldvai és OláhOrszá- A ' M a g y a r Országi termékek közül legtöbb 
CÍ Sa v a l ó s á c n s Göröo-nrsyno-i UadakrwA Hfi ' „A\* „• n—, , 11 .,1, . .» 1...,•/!,„„ l i « í . « volt a' B o r , m e l l y n e k a' hajókon lévő so

kasága reá ment t 7 0 ^ 0 0 , azaz Hetven Ezer 
ahóra. —— Szarvas marha nern ; igen; sok 
vol t . A ' páronként árúba botsátott jármos 
ökrök kel tek 2 0 0 fo r in ton ; a' göböl , Ma» 
gya r Országi 3oo—35o f o r i n t o n a Mold
vai , v a g y is Riska 3op forinton kelltt: Leg-

g i sa va lóságos Görögország i hadakozó Gö 
r ö g ö k , és a' T ö r ö k ö k közt t , 's a' többi. ' 

El nem halgathatjuk m é g e z e n Poli t i 
kai j egyzésekbe n a' köve tkező sorokat : , , Mi 
„ f o g ezen Drámának k imenete le l enn i? E-
„ z e u kérdésre m é g ma m e g nem fe le lhé -
„ tünk. H o g y nem a fog l e n n i , H mi re a , , lJml 

„ K e r e s z t y é n Európa ' politikai csendessé- nagyobb falkákat hajtottak Gróf Sztaray; 
„ g é n e k meghábori tására czé lzó fejek e l in - Dánie l Eugen ; Dán ie l Jó'sef; Lázár Anta 
„ t é z t é k , meghatározta tok már ez azon a' M a g y a r Országiak", Prunkul Moldvai Kö
z n a p o n , m e l l y e n a 'NagyHatalmasságok m é g reskedö. ^Sajnosán emlege t ték az elsO e , 
„ L a i b a c h b a n k imondot ták , "hogy m a g o k h o g y m á r 1 8oo-tól fogva a ' M o l d v a i mar. 
„micsoda gondolattal l é g y e n e k ezen G ö r ö g háknak behajtása e lkezdődvén , naponkent 
,,'s M o l d v a i és Oláhországi támodásokra több kárt tesz a' M a g y a r Országi marhát 
„ n é z v e , a ' m e l l y e k ezen országoknak tulaj- Gazdáknak; mer t most esztendőnként leg* 
„ d o n tövényes Uralkodójuk ellen v á g y n a k alább két mi l l i ó forint Convent iós PenZ-
„ i n t é z t v t v e . ' 

B é c s . 
M a g y a r Ország ' Ki rá l lyának személ

t e j e l ennemlé tében va ló k é p v i s e l ő j e ' 
•^Perj'onalisa ) megüresü lve v o l t he l l yé re , 

ben ki m e g y az Országból a' Moldvai ök
rökért . — L o v a k szépek voltak a' Vásá
r o n , m ind kotsis l o v a k , mind paripák-
de nem keltek. Vol tak derék" vad Méne
sek ÍS. y 

R e d a k t o r : P á n c z é l ;Dániel. Nyomta t ja N e m e s Stöckbolzer Hirschfeld Fél ix . 
( A m rőtben T h u r m im Müller 'schen J íuns t -Ga l l e r iö -Gebaude N r o . 64i>> 


